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AHHOTanuA padoyeil NPOrpaMMbpl JUCHHUILJIMHBI

JuctummHa «JIeKCUKOMOTHsT aHTJIMICKOTO SI3bIKa» BXOAHWT B 00s3aTenbHyr0 dactb OITOIT
OakanaBpuata 1o HampasieHuro 45.03.02 JIlunrBucTuka.

JucuummHa peanusyercs Ha (pakynbTeTe HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB KadeApol aHTITMHCKOTO S3BIKA.

CognepxaHue IUCHUIUIMHBI OXBaThIBAET KPYT BOIPOCOB, CBSI3AHHBIX CO CIIOBAPHBIM COCTaBOM
AQHIVIMMCKOTO $3bIKa B €r0 COBPEMEHHOM COCTOSHMM M MCTOPUYECKOM pAa3BUTHHM, B €T0
COLMAIBHOM U MparMaTH4eCcKoi 00yCIOBICHHOCTH.

JucuumumHa HareneHa Ha  (GOPMHpPOBAHUE CIEAYIOUIEH KOMIIETCHIIMM — BBITYCKHUKA!
o6mrenpodeccuonansHoi (OITK-1).

HPGHOI[aBaHI/IG AUCHUIUIMHBI TMPEAYCMATPUBACT MPOBCACHUC CIICAYIOIIUX BHUIOB y‘ICGHBIX

3aHITHIA: JICKOWH, ITPAKTUYCCKUC 3aHATUA, CAMOCTOATCIIbHAA pa60Ta.

Pabouas mporpamMmMa JUCHMIUIMHBI IPEAYCMaTPUBAET MPOBEACHHUE CIEAYIOMINX BUIOB KOHTPOJIS
ycreBaeMocTd B (popMe — KOHTpoOJbHas paboTa, TECT U MPOMEXKYTOUYHBIA KOHTPOJIb B (hpopme

OK3aMcCHa.

OO0BeM IHCIHUIUIMHBI 3 3a4ETHBIX €IMHHIILI, B TOM YMCIE B aKaJeMHYECKHUX YacaxX IO BHIaM

y4eOHBIX 3aHATHH

VYueOHble 3aHATUS ®opma
B TOM YHCJIE: MIPOMEKYTOUHON

% KonTaktHas pabora oOy4aromuxcs ¢ npenogasateneM | CPC, B aTTecTauuu
g o M3 HUX TOM
3 o g Jlexn | JlaGopat | Ilpaktuu | KCP | koHCYn | YHCIC

& 2 700 OpHEIE ecKue pTalMu | dK3aMe

3aHATUS | 3aHATHS H

5 | 108 | 34 12 22 38+36 JK3aMeH

1. Ileau ocBOEHHN TUCHUILIHHBI

[ensiMmu OCBOEGHHS AUCHMIUIUHBL <«JIEKCHKOJOTUS aHIJIMHCKOTO SI3bIKa»  SBISETCS
(dbopMupOBaHUE Y CTYIEHTOB HAYYHOT'O MIPE/ICTABICHHSI O CIIOBAPHOM COCTAaBE aHTIIUHCKOTO A3bIKA
B €r0 COBPEMEHHOM COCTOSIHUU U UICTOPHUYECKOM Pa3BUTUHU, B €T0 COLUAIBHOMN U IparMaTHuecKoi
00YyCIIOBIIEHHOCTH, @ TaKXKE€ OCMBICIICHUE paHee MOJIYyYEHHBIX 3HAHUI O JIEKCHUKOJIOTHUU SI3bIKA U
npupoie ee QyHKIIMOHUPOBAHUS Ha O0Jiee BEICOKOM YPOBHE, B TEOPETHUECKOM UX O0OOCHOBAHUU
B CBETE HOBEWIMNX JOCTUKEHUHN JTUHIBUCTUYECKON HAYKH. JIEKCUKOIOTHS — OJJHA U3 BaKHEUIINX
JTUCLUIUIMH, TPU3BAHHBIX O0ECIEYUTh OOIIETEOPETUUYECKYI0 MOArOTOBKY OakajaBpoB I10
HaNpaBJICHUIO TOATOTOBKU «Pumonorusi». [Ipum sToM oOpamieHne K CBEXUM KOHIEHIHAM,
KOMILJIEKCHO-TITIOPATMCTHYECKUN TTOAXO0, MIUPOKUN 0030p MpOoOIeMATHKHA 00CYXKIAEMBIX TEM
OTKpBIBAET MEPCIEKTUBY ISl Oojiee TIyOOKOTr0 M TBOPYECKOTO YCBOEHUS CJIOXKHBIX SBIICHUMN
JIEKCUKOJIOTHH.




2.Mecto qucuumiausbl B crpykrype OIIOII 6akanaspuara
JucriumnnnHa «JIeKCUKOI0THS aHTIIMHCKOTO S3bIKa» BXOAUT B 00s13aTenbHy0 yacTh OITOIT

baxanaspuama no HarpasiaeHuto 45.03.02. «JIluHTBUCTHKAY.

Ponb u MecTO TUCHUIUIMHBL B HHTETPUPOBAHUH YyUeOHOTO IIpoliecca U npogecCuoHanbHON
MOJITOTOBKE BBIMTYCKHUKA OMPENENSIOTCS TEM, YTO [0 CBOEMY COJAEPKAHUIO OHAa HOCUT SIPKO
BBIPDOKCHHBIA KOMIUJIEKCHBIH xapakTtep. OCHOBHOW OOBEKT JIEKCUKOJIOTMH — CJIIOBO —
paccMaTpuBaeTcsi B E€IMHCTBE CBOMX XapaKTePUCTHK: (OHETHUUYECKUX, TIPaMMATHYCCKUX,
CCMAHTHUYCCKUX, CTHIMCTUYCCKHUX. CJIC,Z[OB&TCJIBHO, AJId U3y4YCHUA OUCHUTIIIIMHBI H€O6XO,Z[I/IMBI
KOMIIETEHIIMH, C(OPMHUPOBAHHBIC y YYALIMXCS B PE3ylbTaTe M3y4YEHHs MPAKTHUYECKOrO Kypca
AHIJIMICKOTO si3bIKa U B pesynbrate ocBoeHus nucturuinabl OITOIT GakanaBpa JTUHTBUCTUKU
«OCHOBBI sI3bIKO3HAHUSY, «H(POpPMALIMOHHBIE TEXHOJIOTHH B TUHTBUCTHUKE.

B cBowo ouepeny nucuuruiiHa <«JIEKCHMKONOTHSI aHTIUICKOTO $3bIKa» IO3BOJISET
MOJATOTOBUTh CTYAEHTOB K JalbHEWIIeMy OBIQJCHHUIO TEOpHUEeHl S3bIka U  HAy4HO-
HCCIIEI0OBATENbCKOM paboTe, CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO JIMHTBUCTHUUECKOW M TIPO(ecCHOHATbHOM
KOMITETCHIINH Oyayiero 6akanaBpa.

JlanHast yaeOHasi TUCHUIUIMHA BXOAUT B HAOOP MUCIUILIMH TMPO(HECCHOHATBLHOTO IHKIIA,

OpPUCHTHUPOBAHHBIX HA U3YUCHUC TCOPCTUICCKHUX OCHOB q)YH,Z[aMeHTa.HBHBIX JUCHUIIINH.

3. Komnerenuuu olyvaromerocsi, ¢gopmupyembie B pe3yJbTaTe OCBOCHUSI JAHCHHILIUHBI
(mepeyeHb IAHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4YeHHUs1)

Koxa n HauMeHOBaHMe Koxa n HauMeHOBaHMe PesysibTare 00yuenus Iponenypa
0CBOCHMUSA

o0menpodgeccuoHAIBLHON | HHAUKATOPA

KOMIIETeHIIHU JOCTHKEHHU S

o0menpodgeccuoHaIbLHOM

OIIK-1 Criocoben
MPUMEHSITh CHCTEMY
JUHTBUCTUYECKUX 3HAHUH
00 OCHOBHBIX
(hoHETHUYECKUX,
JIEKCUYECKUX,
rPaMMAaTHYCCKUX,
CJI0BOOOPa30BaTEIbHBIX
SABJICHUAX, opdorpapuu u
MYHKTYaIUH, O
3aKOHOMEPHOCTSIX

(b YHKITMOHUPOBAHMS
H3y4aeMoro
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa, €T0
(b yHKIIMOHATBHBIX
Pa3HOBUJIHOCTSIX;

KOMIIeTeHII U
OIIK-1.1. AnekBatHo | 3Haer OCHOBHBIC | YV CTHBIN OIPOC,
AHATH3UPYET  OCHOBHbIC | (POHETHYECKHE, JEKCHYECKHUE, | r1ppchpMeHHbII
SBJICHHS M  TpoLecch, | TPAMMATHIECKAE, orpoc;
CII0BOOOpa30BaTEIbHBIC
OTpa)karolue p [pE3EHTaLNH,
Ty — SBIICHHS. W 3aKOHOMEPHOCTH
(yHKINOHUPOBAHUS TECTHPOBAHNC
S3BIKOBOTO CTpOA,
H3y4aeMoro HHOCTPAHHOTO

M3y4aeMOro HHOCTPAHHOTO
s3pIKa B CHHXPOHHU U
THAXPOHUH.

S3bIKA,
VYMeeT UCIOIb30BaTh METOAbL

aHalu3a UM CUHTe3a Ipu
U3Yy4EHUHN CTPYKTYpBI
H3y4aeMBbIX A3bIKOB; IPOBOAUTH
CaMOCTOSITENILHOE

HCCIIeTOBAaHUE TTPOOIIEMBI/TEMBI
U TPEICTABIATh PE3yJbTaThl
HCCIIeI0BaHMS, TBOPYECKH
HCTONB3Ys 3HAHUS B
poheCCHOHATBHOMN
JIeSITEIIBHOCTH.

Bnaneer HEOOXOIUMBIMU
HUHTEPAKI[HOHATBHBIMHU u
KOHTEKCTHBIMHU 3HAHHSMU;
CTaHAAPTHBIMH  METOJUKAMU
MOMCKa, aHaIM3a M o0paboTKu
SI3BIKOBOTO Marepuana
HCCIIeJOBAHHUS




OIIK-1.2. AJekBaTHO
HUHTEPIIPETUPYET
OCHOBHBIE MIPOSIBJICHUS
B3aUMOCBSI3H  SI3BIKOBBIX
YpPOBHEH U
B3aUMOOTHOIIICHHS
MTOJICHICTEM SI3BIKA.

3HaeT OCOOEHHOCTH KaKIOTO
YPOBHSl HM3Yy4aeMbIX S3bIKOB;
OCHOBHBIE CBEJICHUS 0
KOHCTHTYEHTaxX Ka)/J10r0
YPOBHS 3a CYET CPaBHEHUS U
COIOCTaBJICHUST ()OHETHUCCKUX,
JICKCUYECKUX, TPAMMATHUECKUX
u CJIOBOOOPa30BaTENBHBIX
SIBJICHUIA POJTHOTO u
HWHOCTPAHHBIX SI3bIKOB;

YMeeT npuMEeHSITh UMEIOLHecs
3HAHUS B KOHKPETHBIX
CUTyalusix  OOLICHWs  [puU
pabote c SI3BIKOBBIM
MaTepHUaioM; HCIIOJIb30BaTh MX
JUTSt pa3BUTHUSL CBOETO
OOIIEKYIBTYPHOTI'O MOTCHIAIA
B KOHTEKCTE 3amau
npodeccruoHaTEHOM
JIeSITEIIbHOCTH.

Bnaneer HaBblkaMH aHanu3a U
HHTEPIPETALUH SI3BIKOBBIX
(dakToB B acreKTe
B3aMMOJICHCTBHS SI3BIKOBBIX
YPOBHEH U MOJICUCTEM

VYerHbIH onpoc,
MMMChMEHHBII
OTIpoC;
MIPE3CHTAIINH,
TECTUPOBAHUE

OIIK-1.3. AnexkBaTHO
MPUMEHAET TOHATUHHBIN
amnmapar U3y4aeMou
JIMCIMIUINHEL,  cOoOMoIaeT
OCHOBHBIE ~ OCOOCHHOCTH

HAay4YHOIro CTHJIA B yCTHOfI
M MUCbMEHHOM peuu.

3HaeT NOHATHHHBIM anmapar
M3y4acMON JTUCIUIUIMHBL  JUIS
pemeHust  podeCcCHOHATBHBIX
3a1a4, 0COOEHHOCTH
MMUCBMEHHON M yCTHOW (POPMBI
HAyYHOTO CTHIIS,

Ymeer WCIOJIb30BATh
MOHATUIHBII anmnapar
M3y4acMON JUCUUILTUHBL TIPU
ONpEeNeNeHu: W aHaiu3e
HAYYHBIX KOHLCHIMA U chepbl
9THX HAayK I pelIeHUs
npodeccHoHabHBIX 3334, a
TaKXKe MPOU3BOIUTH BHIOOp H
YYHATBIBaTh  3aKOHOMEPHOCTH
(YHKIMOHUPOBAHUS  €AMHUI]
Pa3IMYHBIX ypOBHEMH
H3y4aeMbIX SI3BIKOB B
Pa3IMYHBIX  (YHKIIMOHAIBHBIX
ctepax u CUTYaIUsIX
podeccHOHATLHOTO OOIICHHS.
Brnameer HaBBIKAMH BEACHUS

Hay4qHOU JIACKYCCUH o
aKTyaJbHBIM BOIIpOCaM
n3ydaeMoin JTUCTIATUTHHEL,
TEPMUHOJIOTUYECKUM
amnmapaTom u OCHOBaMH
pediekCuu  TEOPCTHYCCKIMHU
acreKTaMu SI3BIKOBOTO
yIOTPeOICHHUS, BKITFOYast
(dhoHeTHueckue,
CEeMaHTHYECKHE,
rpaMMaTH4ecKue,
TEKCTyaJbHbIC u

nparMaTu4eCKue 0C06€HHOCTI/I;

YcrHbIit onpoc,
MMACHMEHHBIHN
OIpoc;
MIPE3EHTALINH,
TECTUPOBAHUE




CTaHAapTHBIMU crocobamu
peLIeHHsT OCHOBHBIX  THUIIOB
JIMHIBUCTHYECKUX 3a/1a4.

4. O0beM, CTPYKTYPa H coiepKaHue TUCHUTIHHBI.
4.1. O0beM OUCIUILIMHEI COCTABIIAET 3 3aUeTHRIX equHMIbI, 108 akageMUuecKuX 4acoB.

4.2. CTpyKTypa IUCIUILTUHBI.

Buanbi yueOHoii paodoTkl, BKJII0OYast Dopmbl
Pa3nennl u CAMOCTOSITEJIbHYK0 pPaloTy CTYAeHTOB H TeKYIIero
Ne TeMbI Ce [TPya0eMKOCTH (B 4acax) KOHTPOJISI
1 AUCHUILINHBI me ycrneBaeMoc
/ 10 MOAYJIAM cr  Jlekuuon [[Ipaktuuec Jlab 3anarCam UTOrO [TH "
1 P paHATHS [K 3aHATHA pad NMPOMEKYTOY
HOM
aTTecTaluu

Monynb 1. JluarBuctuueckue enuauibl. ClIoBOOOpa3oBaHue.
1 Turb 5 2 2 4

IMTUHTBUCTUYECKU

X eIIMHUI]

Dpazeonorus S} 2 2 4
3 OCHOBHBIE 9) 2 6

CTIIOCOOBI

CIIOBOOOpPa30BaH

st
4 BtopocteneHHbI 5 2 5

§ CHOCOObI

CII0BOOOpa3oBaH

st

Wroru o 6 12 18 TeCT

Moo |

Monyib 2. Cemacuomnorusi. CIIOBapHbI COCTaB aHTJIITMHCKOTO S3bIKA.

1 CroBo - 5 2 2 4
3HAUCHUE -
[MOHSTHE.
CeMaHTHUUECKHUE
M3MEHEHUS

2 CeMaHTHUUECKHUE 5 2 2 4
[PYIIIBI CIIOB

4 [TpoucxoxaeHue 5 2 2 6
CIIOBAPHOTO
COCTaBa,
MCKOHHAs
lTeKCHKa.
Kiaccudukanms
ITEKCUKHU o




MCTOPUYECKOU
OTHECEHHOCTH

5 OOoramenue 5 4
CJIOBApHOTO
cocTaBa
AHTJTMHACKOTO
SI3BIKA 34 CYET
MHOS3EIYHBIX
3anMCTBOBaHUM

Hroro 10 5 6 10
MOJYJIIO 2

20

TECT

Monyib 3. [loaroroBka K s3K3amMeHy

IIpoucxoxaeHue 3)
aMEepUKaHU3MOB;
TUIBI  Pa3IMYMA
MEXITY
OpUTaHCKUM |
aMEpUKaHCKUM
BapHaHTAMHU
QHTJIIUHACKOTO
SI3BIKA

IloarotroBka K 5
PK3aMEHY

Hroro 10 5
Moayio 3

38

Htoro 5| |12 22

38

108

OK3aMCH

4.3. Coaep:xanue TUCHMILIHHBI, CTPYKTYPUPOBaHHOE N0 pa3aeaam

4.3.1. Cooeporcanue 1eKYUOHHBIX 3AHAMUIL RO OUCHUUNTIUHE
Moayas 1. Language Units and Word Building

Tema 1. Types of language Units
Lexicology

Language Units.

Structural Types of words.
Immediate constituents
Word combination

arwbdE

Tema 2. Phraseology
1. Ways of forming Ph. U.
2. Semantic classification of Ph. U.
3. Structural classification of Ph. U.
4. Syntactical classification of Ph. U.

Tema 3. Word building
1. Affixation
a) suffixation;




b) prefixation;
2. Composition. Compound words
a) ways of forming compound words
b) classification of English compounds
Conversion
Criteria of semantic derivation
Substantivation of adjectives
Stone Wall combinations
Abbreviation
a) graphical abbreviations
b) initial abbreviations
¢) lexical abbreviations
8. Secondary ways of word building

a) sound interchange

b) sound imitation

c) blends

d) back formation (disaffixation)

No gk ow

Moayas 2. Semasiology. Etymology of the English Word-Stock

Tema 1. Word-meaning — notion. Semantic changes
1. Word — meaning
2. Lexical meaning - notion
3. Main ways of semantic changes
a) specialization;
b) generalization;
C) metaphor;
d) metonymy
4. Secondary ways of semantic changes
a) elevation;
b) degradation;
¢) hyperbole;
d) litotes

Tema 2. Semantic groups of words
1. Polysemy
2. Homonyms
3. Synonyms
4. Antonyms

Tema 3. The origin of English Words
1. Words of Native Origin
2. Borrowings
a) classification of borrowings according to the borrowed aspect
b) classification of borrowings according to the degree of assimilation
c¢) classification of borrowings according to the language from which they were borrowed
l. Romanic borrowings a) Latin borrowings
b) French borrowings
c) Italian borrowings
d) Spanish borrowings



Il. Germanic borrowings
a) Scandinavian borrowings
b) German borrowings
c¢) Dutch borrowings Il11.
d) Russian borrowings
3. Etymological doublets
4. International words

4.3.2. Coodeprcanue npakmuyeckux 3aHAMuUil no OUCYUNIUHE.

Seminar Ne 1. Lexicology and Language Units
1. The object of lexicology
2. Words and its definitions. Principle difference between terms “word-form”, “word-variant”.
3. Morphemes: bound & free morphemes, lexical & grammatical morphemes, allomorphs.
Functions of roots, suffixes, prefixes, inflexions.
4. Structural types of words in Modern English
The stem of a word & the difference between a simple word, a stem & a root.
The difference between simple words and derived ones.
Immediate constituents of words.
The difference between block compound, nominative binomals and word-combinations.

Analyze the following lexical units according to their structure. Point out the functions of
morphemes. Speak about bound morphemes & free morphemes. Point out allomorphs.
Explain the difference between idiomatic & non-idiomatic words combinations:

© o N oo Ga

Accompany unsystematic
Forget-me-not computerize
Expressionless reservation

De-restrict moisture

Clannish lengthen

Beautify pleasure

Reconstruction workaholic

Inwardly superstructure

Specialize round table Green Berets
television

Stereophonic

Seminar Ne 2. Phraseology
Primary ways of forming phraseological units.

2 Secondary ways of forming phraseological units.
3. Semantic classification of phraseological units.
4 Structural classification of phraseological Units.
5. Syntactical classification of ph. U.

6. Classify the following phraseological units according to the motivation, according to their
structure & according to their part-of-speech meaning, according to the way of forming:



When a pig fly (never)

To leap into marriage

To be whipping boy — xo3en ormymieHus

To be behind scenes — ObiTh 3a KyMcaMu

Man Friday (a friend) — naTHuna, BepHBIil TpeJaHHBIN cIyTa
Girl Friend (a man’s assistant)

Fire in the belly — gecronobue, amOuIHs

A dear John (a letter of a girl to her former boyfriend who serves in the army about their separation
because of her new boyfriend) To be on the beam — cTosTh Ha paBUIEHOM ITyTH

Game, set & match (a final victory)

Country & western (music)

To jump out of the skin

As smart as paint

It is my cup of tea — 3T0 MHE 110 BKYCY

Robinson Crusoe & Friday (seats at a theater divided by a passage)
Fortune favours fools

To be in the dog’s house

The Green Berets

Culture Vulture

To get off one’s back (orcrats, oTBsI3aThCs OT KOTO-THO0)
To make headlines (to become famous)

To have a short fuse (to be easily excited0

To vote with one’s feet

Blackboard jungle (a disorderly school)

The sky is the limit (Her npenena)

Cash & carry (marasun «matu u Hecu») Berlin wall
A close mouth catches no flies.

To speak BBS

To sound like a computer

Last but not least (xots u mocneaHMi, HO HE X Y/IIITHI)
As dull as lead On the stroke of

To sandwich in

To nose out

With a bump (Bre3amHo, pe3ko)

On the nose (TroTeNbKa B TIOTEIBKY)

To have green fingers

Seminar Ne 3. Affixation
1. General characteristic of word-building. Affixation as a way of forming affixed words.
2. Functions of suffixes.Classification of suffixes according to the part of speech they form
3. Classification of suffixes according to their meaning, polysemantic suffixes. Semi suffixes.



4. Classification of suffixes according to their productivity. Structural types of suffixes: simple &
compound suffixes. Lexico-grammatical character of the stem.

Classification of suffixes according to their origin.

Functions of prefixes. Prefixes changing the part of speech meaning.

Classification of prefixes according to their meaning.

Classifications of prefixes according to their origin, according to their productivity.
Semi prefixes. Classification of prefixes according to the parts of speech they form

10. Analyze the following affixed words & words which can be considered as affixed words, point out
suffixes and analyze them from different points of view:

© o N o Ga

Nourishment inwardly
clannishness workaholic
foundation childish
pleasure concentration
brinkmanship self-criticism
to computerize thoroughly
to embed nourishment
unsystematic to encourage
to accompany dispensable
clannishness reconstruction
to overreach
afterthought to re-sit
concentration reservation

Seminar Ne 4. Composition.

Characteristic features of compound words in different languages.
Characteristic features of English compounds.

Classification of compound words according to their structure
Classification of compound words according to their joining element.
Classification of compound words according to the part of speech.

Classification of compound words according to the semantic relations between the
components.

7. Classification of compound words according to the order of components. Classification of
compound words according to the motivation of their meaning.

8. Ways of forming compound words.
9. Analyze the following lexical units:

© s N

Notebook speedometer
Son-in-law to job-hop
Brain-gain video-corder
Fair-haired well-dressed
Forget-me-not tip-top
Bio-engineer biblio-klept
Anglo-Russian heliport

Backgrounder theatergoer



To book-hunt

To baby-sit
Good-for nothing
Do-gooder
Kleptomania
Paratrooper
Bus-napper
Three-cornered
Bread-&butter
To front -page

mini-term
blood-thirsty
throwaway
skinhead
sportsman

airbus

cease-fire
brain-drain

motel
nobody

Oxbridge

Seminar Ne 5. Conversion. “Stone-wall” combinations
1. Different points of view on the nature of conversion
2. Semantic groups of verbs converted from nouns

3. Meaning of verbs converted from adjectives and other parts of speech 4. Semantic groups of nouns
converted from verbs

. Criteria of semantic derivation.
. Substantivized adjectives.
. Characteristic features of “stone-wall” combinations. (O. Jespersen’s and H. Sweet’s points of view).

. E.I. Chapnik’s classification of semantic relations between the components of “stone wall”
combinations.

9. Analyze the following lexical units:

0 N o O

To eye a find
Toslim a grown-up
To airmail a steel helmet
London season a flirt

Sleep handout

A read a buildup

To weekend a non-formal
To wireless to submarine
To blue-pencil distrust

A jerk news
Have-nots war-orphan
To co-author the English
To winter to water
Mother-in-law a sit-down
Morning-star undesirables
A walk wine glass
Log cabin a find

To blind finals

Blinds the blind



Bush government to stone-wall

A bore empties

A bore dislike

The poor home task The French
to winter

Seminar Ne 6. Abbreviation. Secondary ways of word building
1. Abbreviation
2. Types of graphical abbreviation
3. Types of initialisms, peculiarities of their pronunciation.
4. Lexical shortenings of words, their reference to style.
5. Compound-shortened words; their structural types.
6. Sound interchange
7. Stress interchange
8. Sound imitation. Blends.
9. Backformation (disaffixation)
10. Analyze the following lexical units:
Aggro (aggression)
Algol (algorithmic language)
Apex [‘eipeks] (advanced purchased excursion)
A-Day (Announcement Day — day of announcing war) AID (artificial insemination by a donor)
AIDS (acquired immunity deficiency syndrome)
Ala (Alabama)
a. s. a. p. (as soon as possible)
bar-B-Q, barb (barbecue) to baby-sit (baby-sitter) burger (hamburger) Camford, Oxbridge
CALL (computer-assisted language learning)
CAT (computer-assisted training)
Cauli (cauliflower)
COD (cash on delivery)
COD (Concise Oxford Dictionary)
COBOL (common business-oriented language)
Co-ed (co-education girl-student)
Comp (accompaniment)

Dinky (double income, no kids yet — a young married couple having no kids yet, both working, rather
prosperous)

E-Day (Entrance Day, the day of joining Common Market)
Expo (exposition)
Ed biz (educational business)

Seminar Ne 7. Semasiology. Semantic changes

1. What is semasiology (semantics)? What is the difference between lexical and grammatical
meanings?



What are (a) denotational and (b) connotational components of lexical meaning? Word & meaning.
Lexical meaning and notion

Causes of semantic changes

Specialization Generalization

Metaphor. Metonomy.

Hyperbole. Litotes. Elevation. Degradation

No g bk~ wDd

Seminar Ne 8. Semantic group of words
Polysemy

Homonyms. Classification of homonyms.
Synonyms and their classification.
Antonyms.

5. Classification of antonyms.

6. Analyze the following lexical units applying the above mentioned classifications of homonyms &
antonyms:

Present-absent; present- to present

Like — to like, to dislike — dislike
Sympathy — antipathy

Progress — to progress; regress — to regress
Success — failure; successful — unsuccessful
Left — left (to leave); right (n) — right (adj.)
Inflexible — flexible

Unsafe — safe (adj.), safe (n)

Fair (n) — fair (adj.); unfair — foul

Piece — peace

Dark-haired- fair-headed

A row [rou] — a row [rau]

A fan —a fan

M ow b E

Superiority — inferiority

Different — similar, indifferent, alike, difference, similarity
Meaningful — meaningless

After (prep) — before (prep), before (adv), before (conj.)
To gossip —a gossip

Shapeless — shapy

Fearless — fearfull

Bright — dim, bright — dull, bright — sad

To fasten — to unfasten

Something — nothing

Eldest — oldest — youngest

To husband - a husbhand

Obscure — to obscure



Unaccustomed — accustomed

To exclude —to include

To conceal - to reveal

Too - two

Somewhere — nowhere

A drawer [dro:] — a drawer [*dro:e]
With — without

Joyful — joyless

Seminar Ne 9. Classification of English Units according to their period of time they live in the
language

1. Archaisms & historisms.

Neology “blowup” & the work of R. Berchfield.

Semantic groups of neologisms, transnomiantion and proper neologisms.
Semantic groups of neologisms connected with computerization.

Social stratification & neologisms

Semantic groups of neologisms referring to everyday life.

Phonological neologisms & borrowings as strong neologisms. Morphological & phraseological
neologisms.

8. Compound neologisms. Changes in pronunciation.
Analyze the following neologisms from the point of view of neology theory & also from point of their

N o ok~ wd

morphemic structure & the way they were formed:

To Vice-Preside AIDS
Sound-barrier Boutique
Non-formals to baby-sit
Coup to scrimp & save
Coin-in-the-slot Memo Cold
war D-Day

The commons beatnik

We shall overcome medicare

To dish old wine in new bottles religiosity
Face-to-face (tuition) to river

To the wingtips cheeseburger
Singer-song-writer HIV

Communication gap
Don’t change horses

Laundered money

Seminar Ne 10. Native words & Borrowings

1. Native words.

2. General characteristic of borrowings.

3. The layers of Latin borrowings.
4. The layers of French borrowings



5. ltalian & Spanish borrowings.

6. Germanic borrowings.

7. Russian borrowings.

8. Analyze the following lexical units from the point of view of their origin:
Communicative possessiveness
Command moustache
Gifted Cache-pot
Skipper guarantee
Well-scrubbed nouveau riche

Emphatic mysteriously
Dactyl Nicholas

Seminar Ne 11. Borrowings

1. Classification of borrowings according to the borrowed aspect: phonetic borrowings, semantic
borrowings, translation loans, morphemic borrowings, hybrids.

2. Classification of borrowings according to the degree of assimilation: fully assimilated
borrowings, partly assimilated borrowings (semantically, grammatically, graphically,
phonetically), nonassimilated borrowings (barbarisms).

3. International words.

4. Analyze the following lexical units from the point of view of their origin, their degree of
assimilation & according to the aspect which was borrowed:

Machine bourgeois
School represent
Sky-blue degree
Rhythm Zoo
Immobility chandelier
Vase mote [meu]
Hybrid bouffant
[lluminate keenly
Boutique to reproach
S. Oo0pa3oBaTre/ibHbIE TEXHOJOTHHI

B pamkax naHHOW NHUCIHUIUIMHBI MPEAYCMOTPEHO MPOBEACHUE JIEKIUN, CEMHHAPCKHUX
3QHSTHIA, BBHITIOJTHEHHE CAMOCTOSITEIBHBIX 3a/IaHUH, KOJUIOKBUYMBI, BHITIOJTHEHUE KYPCOBBIX padoT U JIp.
B mnponecce oOydeHus CTYIEHTOB JAHHOM IUCHUIUIMHE MpEArojaraeTcsi MpOoBEIEHUE 3aHATHI B
UHTEpakTUBHOI opme B 00beme 100 % (18 yacoB) oT 001IeT0 KOTMYECTBA TPAKTHYECKUX 3aHITHH, 4TO
MO3BOJUT WHTEHCU(HUIIMPOBATh mporecc o0ydeHus. [ pemeHus ydyeOHBIX 3aad MOTYT OBITh
UCIIONIb30BaHbI CJEIYIOIINEe WHTEPAKTHBHBIC (OpMBI: TBOpueckue 3amanus ([lomucemusi, oMOHUMUS,
AHTOHHUMHUS, CHHOHUMUS — 2 4Yaca), MeTo]l mpoekToB (OboraiieHue cIoBapHOrO COCTaBa aHIIIMHCKOTO
SI3bIKA 33 CUCT MHOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHHUI — 2 yaca). 3aHATHS JIEKIIMOHHOTO TUIa cocTaBisioT 40%
ayIUTOPHBIX 3aHATUH. Best aynmutopHas paboTa HaxOAWTCS B TECHOM B3aMMOCBS3M C BHEAYJTUTOPHOU
paboToii CTYyICHTOB C LeNbl0 (POPMUPOBAHUS U PAa3BUTHUS MPO(PECCHOHANBHBIX HABBIKOB 00YYaOLIHXCS.

6. YueoHO-MeTOIMYECKOE 00ecTieYeHHe CAMOCTOSITETbHOIH PadOThI CTYI€HTOB



Ocob6oe MecTo B OCBOCHHH JTAHHOH JAUCIUILIMHBI 3aHUMAET CaMOCTOSATENbHAs padoTa CTYACHTOB

(CPC) o6mmm o6beMom 38 yacos.

CamocTrosTenbHas paboTa CTYACHTOB MIPEAINOoIaraer:

VYka3zaHHbIE BUIBI

u3ydyeHue y4yeOHONl W HaydyHOU nuTepaTypbl MO MPEAaraéMbIM JIEKCUKOJIOTMUYECKUM

npobiieMaM ¢ MOCIeIYIOUINM UX 00CYKICHHEM Ha CEMUHAPCKUX 3aHATHUSAX;

BBITIOJTHCHHUE IPAKTHYCCKHUX SaﬂaHHﬁ,

OTBC€TbBI Ha BOIIPOCEHI

A1 CaMOKOHTPOJIA,

NPEJICTAaBICHHBIX B JaHHOM palouell mporpamme, oOecreUyMBAIONIMX 3aKpEIUICEHHE U
yriayOieHne TeOPEeTUUECKUX 3HaHUH, MOJIYYEHHBIX Ha JEKIUAX, CEMUHAPCKUX 3aHATUAX U
B PE3YNIbTATE CAMOCTOSATEILHON PabOThI C TUTEPATYPOI;

COCTaBJICHUC IIJIaHOB-KOHCIICKTOB.

CaMOCTOSITEIIBHOU PaOOTHI.

OI.[GHO‘IHI:IG CpCACTBA AJId TCKYLICTO KOHTPOJIA YCIICBACMOCTHU

y4eOHOI J1eSATeNbHOCTH 00ECHeunBalOT HMHTETPAMI0  ayAUTOPHOU H

Ne Buasl u conepxkanue Bua konTpoJs YuebHo-
/i CaMOCTOSITEJILHOM padoThI MeTOHYeCcKoe
o0ecrneyenue
1. ITogroroBka Kk CEMUHApCKUM Pabora Ha ceMHHapCKUX CMm. nyHKT 8. a
3aHATHAM 3aHATHSIX
2. ITogroroBka npaktudeckux 3aganui | IIlpoBepka nmpakTudeckux CMm. nyHKT 8. a
3aJlaHUM MpernoiaBaTesieM
3. [ToaroroBka 3amanuii Kk case study [TpoBepka 3amanus Cwm. myHkr 8. a, 6
4, PaGoTa co crnoBapsmu [TpoBepka CwMm. myHKT 9.
POaHAIU3UPOBAHHBIX
JVHTBUCTUYECKHUX €IUHUIL
Ha 3aHATUU
5. ITogroroBka npeseHTanuil o rTeMaMm | BeicTyruieHus Ha CM. nyHKTBI 8 1 9
CEMHHapOB ceMHUHapax
6. [IpoBeneHne caMOKOHTPOIIA 110 IIpoBepka BeImonHEHHOrO | CM. MyHKT 8.
BOIIpOCaM, MPEATI0KEHHBIM 3a/laHusl TPENoAaBaTeIeM
IpenoaaBaTeaemM
7. ITogroroBka kK TECTUPOBAHUIO TECTUPOBaHUE Cm. n.7.
8. [ToaroroBka Kk 3K3aMeHy DK3aMeH

Bonpocs! 111 CAMOKOHTPOJIA 110 KYpCY «J/IEKCHKOJIOIH aHTVIMHCKOI0 A3bIKA»

Coaep:kaHue CaMoCTOATEeILHOH PAa0OThI

JIMHrBUCTHUYECKHE CIUHUIbI

. What do words consist of?
What is a morpheme?
What is a suffix? What is a prefix?
What are the two principles applied in the analysis of words into ICs?

What are derivational affixes?

What functions do derivational affixes have?

1
2
3
4,
5. What is a derivational structure?
6
7
8

What is meant by word-combination?




9. What is a phaseological unit?
10. What is the semantic structure of phraseological units composed of?

CeMacuoJiorusi
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What is the significance of semasiology?

What types of meaning can be singled out?

What linguistic causes of semantic change can be singled out?
What is polysemy?

What does the term “semantic center of the word” denote?
What are homonyms?

What types of homonyms do you know?

What are synonyms?

What semantic relations are synonyms characterized by?

. According to what principles are synonyms classified?

. What is meant by synonymic dominant?

. What do we call antonyms?

. What structural types of antonyms do you know?

. What semantic types of antonyms do you know?

. What is the difference between contradictories and contraries?

Cnoco0bI c;10B000Opa3oBaHust
1. What is word-formation?

What are the basic ways of forming words in word-derivation?
What is shortening? What groups of shortening can be singled out?
What does blend mean?

What type of word-formation is called acronymy?

What is sound-interchange?

What is meant by sound imitation?

What do we call back-formation?

What is affixation?

. What is the role of suffixes in the formation of new words?

. What are the principles of the classification of suffixes?

. What is prefixation?

. What principles of the classification of prefixes can be singled out?
. What affixes are called native?

. What are the sources of borrowed affixes?

CiioBapHbIii COCTAB AHIVIMIICKOTO A3bIKA

©CooNo~wWNE

What sets of English words can be singled out according to their origin?
What word is called “native”?

What does the term *“a borrowed word/a borrowing” mean?

What semantic groups are belonging to the Indo-European stock divided into?
What words do Common Germanic stock include?

What semantic groups does the Common Germanic stock contain?

What are the ways of borrowing?

What languages did the English language borrow words from?

What words are called international?

10. What degrees of assimilation can be singled out?
11. What words are called “archaism”?
12. What words are called “historisms™?



13. What is the difference between archaisms and historisms?
14. What words are called “neologisms”?

15. What semantic groups of neologisms are known?

16. What are the ways of forming neologisms?

17. What is “neology blowup”?

18. What ways can neologisms develop in?

bBpuTtanckuili 1 aMepUKaAHCKU BAPHAHTHI AHTVIMHACKOI0 SA3bIKA

1. What variants of the English language outside the British Isles can be singled out?

2. In what way does the American variant of English differ from British English?

3. What are the spelling differences between American English and British English words?

4. What are the main lexical differences between British English and American English?

5. What can you say about derivational and morphological peculiarities of British and American
English?

Y4yeOHO-MeTOAMYECKAS JTUTEPATYPA JAJISA CAMOCTOATENbHON padoThI:

1. babwu I'.H. Jlekcukosorus aHTJIMICKOTO SI3bIKA. [dJEKTPOHHBIA pecypc| — Pexum
nocrymna. — URL: http:www.twirpx.com/file/117989/ (nara obparmienus 08.08.2022)

2. T'omukosa JK.A. Modern English Lexicology and phraseology/ Practical G2uide =
Jlexcukosorus u ppa3eosiorusi COBPEMEHHOI'0 aHIIIMHCKOTO sI3bIKa. [IpakTHKyM.

[31eKTpOHHBIN pecypc] - Pexum JIOCTYTIA. - URL: http:
elib.bsu.by/handle/123456789/4020 (nara oopamenus 08.08.2022)

3. TerakaeBa JI.M. CripaBOYHUK JIMHTBUCTUYECKOW TEPMHUHOJIOTHH aHTJIMHACKOTO SI3bIKA IO

JIekcukojorud. Maxaukaia, 2004.

Meroandeckue peKOMEH AN

IIpu orbGope METOAMYECKOrOo MaTepHaja IpernoAaBaTeNiiM PEKOMEHIYETCS YACTATh
BHUMaHHE 3()(HEKTUBHBIM ITPHEMaM aKTUBHOT'O OOYyUEHUS, a TAKKE JOCTHIKEHUSIM COBPEMEHHBIX
METOJHK (KOMMYHHUKATUBHOTO OOYYEHHUsI, HTPOBOTO MOJICTTUPOBAHHS ).

3ananus 1Sl CaMOCTOSITENIbHOM pabOThl COCTABIIAIOTCS O pa3jieiaM U TeMam, 0 KOTOPbIM
HE TIPEIyCMOTPEHbI ayJUTOpPHBIE 3aHATHS, JTUOO TpeOyeTcs IOMOIHUTEIBHO MpopadboTaTh U
MIpOaHAIM3UPOBATh pacCMaTpUBAaEMBbIN MpernoaBaTesieM MaTeprall B 00beMe 3alljlaHUPOBAHHBIX
YacoB.

[Ipu npenogaBaHuy JaHHOM AUCUMILTUHBI PENOJABATENb JT0JKEH UMETh B BUAY TO, UTO
caMoCTOsITeNIbHAsT paboTa CTYAEGHTOB SABISETCS HEOTHEMIIEMOW COCTaBJIIOIIEH Tmpoliecca
ocBoeHMS TporpaMMel. CamocTosTeNbHAs padoTa CTYIEHTOB B 3HAYUTEIHLHON MEpe OIpeaesisieT
pe3yJIbTaThl U KaYECTBO OCBOEHUS IUCLHUIIINHBI «JIEKCUKOIOTrHs aHIVIMICKOTO s3bIKay. B cBs3u ¢
3TUM IIJIJAHUPOBAHUE, OpraHW3als, BBIMOJIHEHHWE U KOHTPOJb CaMOCTOSATEIBHOM paboOTHI
CTYJCHTOB IO HHOCTPAaHHOMY S3bIKy MpPHOOpETaloT 0co00e 3HayeHHWe U HYXKAAITCS B
METOJUYECKOM PYKOBOJACTBE U MeToaudyeckoMm obecreyenun. [laker 3amanuit  ams
CaMOCTOSITENIbHOM pabOTHI Cle/lyeT BblAaBaTh B HaYalle CEMECTPA, ONPEIeTINB MpeesIbHbIE CPOKHI
UX BBIMOJIHEHUS] U CHaud. 3aJaHus JJIl CaMOCTOSATEIbHOW pabOThl KelaTelIbHO COCTABIATh W3
00s13aTeIbHON U (haKyThTaTUBHON YacTEH.

IIpu npoBeaeHNN aTTECTAllMM CTYIEHTOB BaXKHO BCETAA IOMHUTh, YTO CUCTEMAaTUYHOCTD,
00BEKTHUBHOCTb, aPTyMEHTHUPOBAHHOCTD - TJIaBHBIC TPUHIIHUIIBI, HA KOTOPBIX OCHOBAaHBI KOHTPOJIb
OLIEHKa 3HaHMM CTyeHTOB. [IpoBepka, KOHTPOJIb U OIIEHKA 3HAHUH CTyIeHTa, TPEOYIOT yyeTa ero
UH/IMBUYAJIbHOTO CTUJISI B OCYILIECTBIICHUH Y4eOHOW NEATENbHOCTH. 3HAHUE KPUTEPUEB OLIEHKU
3HaHUH 00s13aTEIBHO JJIS MIPETIOAABATENS U CTY/ICHTA.



1. ®oH/I OLEHOYHBIX CPEICTB IS NMPOBeAeHHUS TeKYIIero KOHTPOJIA YCIeBaeMOCTH,

leOMe)KyTO‘IHOﬁ aTTeCTAallii 110 UTOTraM O0CBOCHUS JUCIHUIIJIMHBI.

7.1. TunoBble KOHTPOJILHbIE 3aTAHUS

KonTpoJsbHbie padoThl

Monayasb 1. JIMHrBUCTHYECKHE eIUHUIBI M CJIOBOOOpPa30BaHUe

Bapuanrt 1
1. Lexicology is the branch of linguistics dealing with:
1. grammatical employment of linguistic units
2. various lexical means and stylistic devices
3. different properties of words and the vocabulary of a language

2. The word antipathy consists of:
1. the root, free morpheme + the root, bound morpheme
2. the affixational, bound morpheme + the completive which is a bound root
3. the affixational, bound morpheme + the root, free morpheme

3. Find an example of a free word-group:
1. to read books
2. to cry for the moon
3.to fall in love
4. to fly into a rage

4. Find an example of a phraseological collocation
a) 1. to go to the cinema
2. to declare war
3. to beat about the bush
4. red tape

b) 1. a blue flower

2. to read newspapers
3. to make a bargain
4. once in a blue moon

5. Find an adverbial phraseological unit:
1.ill at ease
2. red tape
3. by heart
4. to keep house

6. Which of the words is divided into Immediate Constituents?
1. in-significant
2. in-attent-ive
3. un-expect-ed
4. joy-ful-ly



10.

11.

12.

13.

14.

15.

Find a word formed with the help of a non-productive prefix:
1. enlarge
2. international
3. dislike
4. rewrite

Find a word with a productive Romanic prefix:
1. afternoon
2. unable
3. prearrange
4. undertake

Which of the words is built with a prefix denoting negation?
1. unbutton
2. counter-attack
3. illegal
4. demobilize

Which of the prefixes denotes time relations?
1. pre —
2. un-
3.1in-
4. 4. dis-

Which of the suffixes is a verb-suffix?

1.—an
2.—en
3.—1ing
4, —tion

Find a noun built with the help of a suffix denoting a female being:

1. teacher

2. violinist
3. Japanese
4. farmerette

Find a noun built with the help of a suffix denoting collectivity:
1. peasantry
2. greatness
3. socialism
4. teaching

Find a noun built with the help of a suffix denoting the process of an action:

1. singer

2. development
3. darkness

4. freedom

Which of the nouns is built with the help of a productive suffix?

1. victory



2. communist
3. passage
4. freedom

16. Which of the nouns is built with the help of a Germanic suffix?
1. guidance
2. lioness
3. frequency
4. cleverness

17. Which of the nouns is built with the help of a Greek suffix?
1. government
2. condition
3. student
4. classicism

18. Find a suffixated noun formed from a verbal stem:
1. sonny 3. booklet
2. removal 4. Brightness

19. Find a suffixated adjective formed from a verb stem:
1. foolish 3. peaceful
2. collective 4. horned

20. Find a suffixated adjective formed from an adjective stem:
1. dirty 3. movable
2. bearded 4. Greenish

21. Find a case of “verb-noun” conversion:

a) 1. to book — book b) 1. to fall - fall
2.to even —even 2. to pause - pause
3. to step — step 3. to water - water
4. to dust- dust 4. to capture — capture

22. Find a compound noun:
1. theatre-goer 3. Afro-Asian
2. rain-driven 4. black-hearted

23. Find a compound word in which the components are merely placed one after another

(neutral):
1. Anglo-Saxon 3. sportsman
2. horseman 4. Handiwork

24. Find a compound word whose components are joined together with a linking consonant:
1. handicraft 3. sun-flower
2. blue-eyed 4. Statesman

25. Find a coordinative (reduplicative) compound:
1. pooh-pooh 3. lady-bird
2. sundew 4. Railway



26.

217.

28.

29.

30.

31.

32.

Find a completely motivated compound:

1. bottle-opener 3. greenhouse
2. handcuff 4. dog-rose
Find a compound in which the components reflect the semantic relations of purpose:
1. neck-tie 3. bookshelf
2. wrist-watch 4. snowball

Find a lexical abbreviation which is read as a succession of the alphabetical readings of
the constituent letters:

1. BBC 3. radar

2. Mrs. 4. WAAF

Find an example of apocope:
1. curtsy 3. flu
2. exam 4. Bus

Find an example of syncope:

1. specs 3. story

2. prof 4. cycle
Find an example of a blend:

1. fence 3. U-boat

2. 200 4. Motel

The phraseological unit to get one’s claws into smb. meaning “to find a way of influencing
or controlling someone” is a:

1.phraseological fusion

2.phraseological collocation

3. phraseological unity

Bapuanr 2

1. Lexicology has close ties with:

1. phonetics and grammar

2. phonetics, grammar history of a language, stylistics and sociolinguistics
3. literature, history and sociology

2. The word red-brick is a(n):

1. nominal compound
2. adjective-nominal compound
3. verbal-nominal compound

3. Find an example of phraseological fusions:

a)1. to show one’s teeth 3. cold winter

2. sunny smile 4. heavy father
b) 1. to do one’s duty 3. to kick the bucket
2. to cast down one’s eyes 4. to do harm

4. Find an example of phraseological unities:



a) 1. to know where the shoe pinches
2. to join the army
3. to speak well
4. to know everything

b) 1. to undergo an operation
2. to make a report
3. to make somebody answer
4. to look through one’s fingers

5. Find a verb phraseological unit:
1. for the sake of
2. Jack of many trades
3. golden opportunity
4. to cut short

6. Find a word formed with the help of a productive prefix:
1. amphitheatre
2. withdraw
3. unknown
4. forecast

7. Find a word with a productive Germanic prefix:
1. foresee
2. misprint
3. abnormal
4. cooperation

8. Find a word with a Greek prefix:
1. postwar
2. antifascist
3. extraordinary
4. overturn

9. Which of the words is built with a prefix denoting repetition?
1. enrich
2. befriend
3. return
4. reappear

10. Which of the suffixes is used for the formation of nouns?

1. —ness
2.—1ish
3. —less
4. —-ize

11. Which of the suffixes is an adjective-suffix?
1. —er
2.—0US
3. —ness



4.-fy

12. Find a noun built with the help of a suffix denoting diminutiveness:
a) 1. cutter
2. booklet

3. decorator

4. hostess

b) 1. duckling
2. marriage
3. breadth
4. colonnade

13. Find a noun built with the help of a suffix denoting the agent of a verbal action:
1. socialist 3. instructor
2. auntie 4. Villager

14. Find a noun built with the help of a suffix denoting state:
1. realism
2. trustee
3. happiness
4. translation

15. Which of the noun is built with the help of a non-productive suffix:
1. assistance
2. tenderness
3. darvinism
4, resolution

16. Which of the nouns is built with the help of a Romanic suffix:
1. friendship
2. achievement
3. length
4. Marxist

17. Find a “hybrid” word among the adjectives:

a) 1. eatable b) 1. fashionable
2. changeable 2. logical
3. stony 3. girlish
4. gracious 4. Powerful

18. Find a suffixated noun formed from a noun stem:

1. cutter 3. kindness
2. dependence 4. duckling
19. Find a suffixated noun formed from an adjective stem:
1. blackness 3. motherhood
2. indication 4. inventor

20. Find a suffixated adjective formed from an adjective stem:



1. beautiful 3. brownish
2. terrible 4. thankful

21. Find a case of “noun-verb” conversion:
a) 1.acut - to cut
2. a break — to break

3. ajump —to jump

4. a pen —to pen

b) 1. move — to move
2. show — to show
3. nurse — to nurse
4. look — to look

22. Find the case of “adjective - verb” conversion:
1. silver —to silver 3. spoon- to spoon

2. round — to round 4. camp — to camp

23. Find a compound adjective:

1. sick-leave 3. arm-chair
2. backbite 4. sky-blue
24. Find a compound word whose components are joined together with a linking vowel:
1. photointelligence 3. gasometer
2. gaslight 4. fountain-pen

25. Find a coordinative (additive) compound:
1. secretary-stenographer 3. sunburnt
2. night-school 4. colour-blind

26. Find an example of a subordinative compound:
1. fifty-fifty 3. walkie-talkie
2. actor-manager 4. snowball

27. Find a non-motivated (idiomatic) compound:
1. sunrise 3. engine-driver
2. narrow-minded 4. bluestocking

28. Find an example of graphical abbreviation:

a) 1. Mr. Brown’s office b) 1. T.V. show
2. V-Day celebration 2. U.N.O. session
3. MP’s speech 3. the USA policy
4. UNESCO 4. Dr. Smith’s family
29. Find a lexical abbreviation which is read as an ordinary word:
1. H-bomb 3. USSR
2. NATO 4. T.U.C.

30. Find an example of aphaeresis:
1. tec 3. plane



2. taxi 4.5.0.S

31. Find the word that has been clipped both at the beginning and at the end:
1. phone 3. frig
2. photo 4. Smog

32. The phraseological unit to get smb’s back up means:
1. to be popular with smb.
2. to annoy smb.
3. to sympathize with smb

Cnoco0blI ¢J10B00Opa3oBaHus

IIncbMenHas padoTa 1o THIIAM CJI0BOOOPA30BaAHUSA

CARD Ne 1
Onpenesaure cnocod cJ10B000Opa3oBaHMsl, €ro MOABHIAbI, TUIIbI OCHOB U MPOMCXO0XKIEHUE
appukcon:
Student
Incorrect
To week-end
Afternoon
Ma’am (madam)

CARD Ne 2
Onpenesaure cnocod cJ10B000Opa3oBaHMsl, €ro MOABHIAbI, TUII OCHOBbI H NIPOMCXO0XKIEHHUE

apuKcoB:

Motherland
Overfeed To
bottle

H-bag (hand-bag)
Frig (refrigerator)

CARD Ne 3
Omnpenenure cnocod cJ10B00OpPa3oBaHMs, €r0 NOABH/bI, THIILI OCHOB M IIPOMCXOKACHHE
Freedom
Disagree
To match
First-nighter
Story (history)

CARD Ne 4

Onpeneanre cnocod cj10BO0OPa30BaHUS, €ro0 MOABHAbI, TUIILI OCHOB U IIPOMCXO0KIEHHE
appuKcoB:

Student

Incorrect

To week-end

Afternoon



Ma’am (madam)

CARD Ne 5
Onpeneaure cmocod cJI0BOOOpPa3oBaHMs, €ro MOABHAbI, THIIbI OCHOB MU NPOMCXOXKIAEHUE
appukcon:
Communism
Decompose
To cook

Bread-and-butter
Flu (influenza)

Monayasb 2. Cemacunosiorusi. Cj10BapHbIi COCTAB AHIVIMICKOIO A3bIKAa. BpuTtanckuii n

aMEepPHKAaHCKUH BAPHAHTHI AHIVIMIICKOI0 A3BbIKA

ITucbMenHasi padboTa M0 OMOHMMHUU M MOJUCEMHH

Card Ne 1
Omnpenenure, B KaKOH U3 rPyNI 3Ha4eHHUI NMPeACTABJICHBI MHOTO3HAYHOE CJIOBO, 3 B KAKOH

- OMOHMMMBI:
1. Miss — 1) realize, feel, regret at the absence of smth.
2) to fail to hit, what is desired to hit
2. Row — 1) number of persons or things in a line
2) quarrel noisily
3) propel (a boat) by using oars

Card Ne 2
Onpenenanre, B KAKOW U3 Py 3HAYEHU I MPeICTABJIeHbI MHOTO3HAYHOE CJI0BO, 2 B KAKOM
- OMOHHMMBI:
1. Dream —1) to see during sleep
2) to imagine

2. Capital — 1) a large letter
2) a stock of money
3) metropolis
3. Boat - 1) a small open vessel
2) a steamer
Card Ne 3

Onpenenanre, B KAKOW U3 Py 3HAYEHU I MpeICTABJIeHbI MHOTO3HAYHOE CJI0BO, 2 B KAKOM

- OMOHMMMBI:

1. Ball — 1) any solid sphere as used in games
2) social gathering for dancing with an organized programme

2. Spring — 1) water coming up from the ground
2) device of twisted bent or coiled metal

3) season of the year in which vegetation begins

3. Gun - 1) cannon

2) carbine

3) pistol



Card Ne 4
Onpenenanre, B KAKOW U3 Py 3HAYEHU I MpeCTABJIeHbI MHOT03HAYHOE CJI0BO, 2 B KAKOM

- OMOHUMBI:

1. Coat - 1) long outer garment with sleeves buttoned in the front
2) jacket

2. Floor - 1) lower surface of a room

2) number of rooms on the same level in a building

3. Temple — 1) church

2) flat part of either side of forehead

Card Ne 5
Onpenenure, B KAaKO| U3 rPyNI 3Ha4eHUI NMPeACTABJICHBI MHOTO3HAYHOE CJIOBO, 2 B KAKOH

- OMOHUMBI:

1. Band - 1) long flat thin of material

2) group of persons who play music together

2. Match - 1) contest, game

2) short piece of wood with ahead made of material that bursts into flame
3) marriage

3. Smell — 1) to be aware of through the sense of smell

2) to give out a smell

Tect
1. The result of semantic changing in the word sport that meant “pastime, entertainment
and now denotes “an activity involving physical exertion and skill in which an individual
or team competes against another or others for entertainment” is:
The elevation of the meaning
The specialization of meaning
The degradation of meaning
The generalization of meaning

Mo e

The words heir — air refer to:
Homographs

Homonyms proper
Homophones

Homoforms

o ED

w

The synonyms teenager (“‘someone who is between 13 and 19 years old”) and youth (“a
young man between about 15 and 25 years old used especially about groups of young
men who behave badly or do smth. illegal’) refer to:

1. Stylistic synonyms

2. Ideographic synonyms

3. Ideographic-stylistic synonyms

4. Slang synonyms

4. Find an example of full lexical homonymes:
1. lead (Bectn) — lead (cBuHeI)
2. ball (Ms19) — ball (6an)
3. rose (po3a) - rose (p.i. from to rise)
4. flat (mmockuii) — flat (kBapTHpa)



. Find an example of homographs:
. bow (moxmnon) — bow (J1yk)

5
1
2. right (mpaBblit) — write (TUcaTh)
3. ring (konb10) — ring (Tene)OHHBIH BBHI30B)
4. to found - found (p.i. from to find)
6. Find an example of a perfect homonyms:
1. nose (Hoc) — knows (3" person sing. of to know)
2. pair (mapa) — pear (Tpymia)
3. case (meno, cmyuait) — case (kopoOka)
4. row (psim) — row (mrym, rBajiT)

7. Find an example of absolute synonyms:
a) 1. eye-doctor — occulist
2. large — vast

3. to get — to receive

4. word-building — word-formation

b) 1. handsome — beautiful
2. to watch — to observe

3. almost — nearly

4. daddy — father

8. Find an example of derivational antonyms:
1. love - hatred
2. Dbeautiful — ugly
3. possible — impossible
4. long - short

9. Find an example of partial lexical homonyms:
1. match (maT4) — match (cimuka)
2. seal (Tronenp) — seal (mevatp)
3. to lie (;texats) — to lie (siraTh)
4. coarse (rpyOsrit) — course (Kypc)

10. Find an example of homophones:
1. lead (cBunemn) — lead (BecTn)
2. can (M04b) — can (KOHCEPBUPOBATBH)
3. long (mmuuHBI) — long (kaaTh)
4. meat (Msic0o) — meet (BCTpeuaTh)

11. Find an example of ideographic synonyms:
1. toseem —to appear
2. to begin —to commence
3. to see —to behold
4. todie - to pass away

12. Find an example of root antonyms:
1. kind - cruel



2. important — unimportant
3. appear — disappear
4. known — unknown
Find the dominant of the synonymic set:

a) 1. celebrated 3. distinguished
2. famous 4. eminent
b) 1. beg 3. ask
2. to plead 4. to implore
3auMCcTBOBaHUS

1. Find a loan-word not completely assimilated with the English language phonetically:
1. police 3. flower
2. river 4. Wall

2. Find a Latin loan-word:

a)l.acup b) 1. a. aroom
2. awife 2. a pencil

3) a window 3.apound

4) a glass 4.acry

3. Find a Scandinavian loan-word:

a) 1. to read b) 1. snow
2. to write 2. water
3. to speak 3. rain
4. to take 4. sky

4. Find a German loan-word:

a) 1. rain b) 1. dinner

2. prize 2. people
3. game 3. rucksack
4. nickel 4. River

5. Find a Spanish loan-word:
1. institute 3. moment
2. telephone 4. cigar

6. Find an Arabian loan-word:

1. mathematics 3. botany

2. algebra 4. Physics
7. Find a Chinese loan-word:

1. lemon 3. tea

2. glass 4. spoon

8. Find an Australian loan-word:
1. chocolate 3. boomerang
2. maize 4. wigwam



9. Find a word borrowed from India:
1. oak 3. timber
2. sandal 4. pine
10. Find a loan-word not completely assimilated with the English language grammatically:
1. figure 3. datum
2. army 4. cage
11. Find a Greek loan-word:
1. fruit 3. capital
2. scheme 4. Table
12. Find a French loan-word:
a) 1. ox b) 1. army
2. meat 2. archer
3. pig 3. arrow
4. sausage 4. foe
13. Find an Italian loan-word:
1. article 3. question
2. balcony 4. fish
14. Find a Russian loan-word:
1. sister 3. minute
2. Kremlin 4. club
15. Find a Turkish loan-word:
1. café 3. chess
2. coffee 4. tomato
16. Find a Japanese loan-word:
1. judge 3. chairman
2. geisha 4. student
17. Find a word borrowed from the language of American Indians:
1. maid 3. madam
2. qirl 4. squaw
18. Find a word with a borrowed suffix:
1. greenish 3. stony
2. active 4. Hopeless

bpuTraHcKuil 1 aMepUKaHCKHH BAPHAHTHI AHIVIHIICKOI0 A3bIKA

1. Find examples of full Briticisms:

a) 1. fortnight b) 1. room
2.country 2. pillar-box
3.ship 3. night

4.window 4. Writing



2. Find examples of full Americanisms:

a) 1. drug-store b) 1. trolley-bus
2. friendship 2. police
3. childhood 3. thunderstorm
4. cinema 4. mailbox
c) 1. village d) 1. monkey
2. supermarket 2. shepherd
3. apple-free 3. drive-in
4. ring 4. Widow

3. Find the word the spelling of which in the USA differs from that in Britain:

a) 1. standard b) 1. opinion
2. labor 2. culture
3. national 3. conductor
4. language 4. Theatre

4. Find the American form of Participle I1:
1. written 2. proven
3. spoken 4. Taken

5. Find the word which is obsolete in Britain but modern in the USA:
a) 1. building (= house)
2.to pronounce (= to speak)
3. to ask (= to question)
4. fall (one of the season)
b) 1. homely (=ugly)

2. quickly (= fast)

3. to implore (= to beg)

4. to glance ( = to look)

6. Which of the word is more frequently used in the USA than in Britain:

1. underground 3. tube
2. subway 4. Metro
7. State which of the following words is used in America:
1. Passage 3. Pavement
2. Mail-box 4. The cinema

8. State which of the following words is used in England:
1. Torch 3. Can
2. Flashlight 4. French fries

9. Which of the following lexical units appeared during the first period of American English
history:
1. Igloo 3. Congress
2. Pizze 4. To antagonize

10. Which of the following lexical units appeared during the second period of American
English history:



1. Squaw 3. Senate

2. Bureau 4. Pumpkin
11. State which of the words has the American spelling:
1. Honor 3. Traveler
2. Favour 4. Theatre

12. State which of the words has the English spelling:
1. Catalog 3. Wagon
2. Defence 4. Program

13. State the word with the American position of the stress:
1. Address 3. "laboratory
2. Re'cess 4. Re’'seach

14. The reform in the English spelling for American English was introduced by:
1. N. Webster 3. P. Wain
2. H.N. Menken 4.D. Jone

15. State the lexical unit which is used by British university students:

1. Freshman 3. Subsidiary subject
2. Credit 4. To get honours degree
16. Which term is used in the American organization of education:
1. Grade school 3. Secondary school
2. Elementary school 4. To graduate from a university

17. State the reform which was not adopted in the English spelling for American English:
1. The deletion of “re” in words of French origin
2. The deletion of the letter “u” in the words ending in “our”
3. The deletion of unpronounced endings in the words of Romanic origin
4. The deletion of unpronounced endings in native words

IlepeyeHb BONPOCOB ISl IK3aMeHA MO TUCHUILVIHHE «JIeKCHKOJI0THs AaHTJIHIICKOT0 A3BIKA»
Lexicology
Word and its Definition
Morphemes
Structural Types of Words and Stems
Immediate Constituents
Block Compounds and Nominative Binomials
General Characteristic of Wordbuilding
Suffixation
Prefixation

. Composition. Compound Words

. Ways of Forming Compound Words

. Classifications of English Compounds

. Conversion

Criteria of Semantic Derivation

. Substantivation of Adjectives

. Stone Wall Combinations

. Abbreviation

©CoNoTg~wWNE
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18. Graphical Abbreviations

19. Initial Abbreviations

20. Lexical Abbreviations

21. Secondary Ways of Wordbuilding: Sound Interchange

22. Secondary Ways of Wordbuilding: Stress Interchange

23. Secondary Ways of Wordbuilding: Sound Imitation

24. Secondary Ways of Wordbuilding: Blends

25. Secondary Ways of Wordbuilding: Back Formation

26. Semasyology. Lexical and Grammatical Meanings

27. Types of Lexical Meaning

28. Lexical Meaning — Notion

29. Main Ways of Semantic Changes: Specialization. Generalization
30. Main Ways of Semantic Changes: Metaphor, Metonymy

31. Secondary Ways of Semantic Changes

32. Ways of Forming Phraseological Units

33. Phraseology. Semantic Classifications of Phraseological Units
34. Structural Classification of Phraseological Units

35. Syntactical Classification of Phraseological Units

36. Native Words

37. General Characteristic of Borrowings

38. Classification of Borrowings according to the Borrowed Aspect
39. Classification of Borrowings according to the Degree of Assimilation
40. Latin Borrowings

41. French Borrowings

42. Italian and Spanish Borrowings

43. Germanic Borrowings

44. Russian Borrowings

45. Etymological Doublets

46. International Words

47. Polysemy

48. Homonyms. Classification of Homonyms

49. Synonyms. Classification of Synonyms

50. Antonyms. Classification of Antonyms

51. British and American English

52. Archaisms and Historisms

53. Neologisms. Semantic Groups of Neologisms

54. Ways of Forming Neologisms

7.2. Meroaudeckue MaTepuaibl, ONPEACISIIONINE MPOIEAYPY OICHUBAHUS 3HAHWMA, YMCHHH,
HaBBIKOB U (WJIM) OMBITA JESITEIbHOCTH, XapaKTEPU3YIOIIHUX dTarbl (YOPMUPOBAHHS KOMITETECHIIHA.

B cooTBeTcTBHY € YUEOHBIM IJIAaHOM MPEAYCMOTPEH 3K3aMEH B 5 ceMecTpe.
@opMBbI KOHTPOJISI: TEKYUIMHA KOHTPOJIb, MPOMEXYTOUHBIH KOHTPOJb MO MOMYJII0, HUTOTOBBIN

KOHTPOJIb 110 TUCIMITIMHE MPEATONaraioT Cleayolee pacipeereHue 0auos.

MakcumanbHOe CyMMapHOE KOJIMYECTBO OajuIoB IO pe3yibTaTaM TEKyHied padoThl it
kaxaoro moayis 100 6amios.

[TpoMeXyTOUHBIF KOHTPOJIb OCBOCHHUS YYeOHOTO MaTepHaja IO KaKIOMY MOIYIIO

IPOBOJIUTCS MPEUMYILIECTBEHHO B (hOpME TECTHPOBAHUS.



MakcuManbHOE KOJMYECTBO 0aioB 32 MPOMEKYTOUHBIN KOHTPOIb IO OAHOMY MOIYIIO —

100 GamtoB. Pe3ynbpTaThl BCeX BHIOB y4e€OHOHM NEATEILHOCTH 3a KaXKIbIH MOJYJIBbHBIA TMEPHUO]T
OIICHUBAIOTCS PEUTHHTOBBIMH OaJljIaMHu.

[TepevyeHb KOMIIETEHIMI C yKa3aHHEM JTAroB MX (OPMHUPOBAHHUS B MPOIIECCE OCBOCHUS

00pa3oBaTeNbHON IPOTPAMMBI.

OO01muii pe3ynbTaT BEIBOAUTCS KaK HHTETPATbHAS OIICHKA, CKIIAIBIBAIOIASCS U3 TEKYIIETO
KoHTposst — 60% u mpomexyrouHoro koHtpois — 40%. Texkymuit KOHTPOJIb MO AUCLUILTAHE
BKITIOYAET:

- mocelienye 3aHaThii — 10 0amios,
- y4acTHe Ha MPaKTHYECKUX 3aHATHAX — 90 Oaos.
[TpoMexyTOUHBIN KOHTPOJIb IO AUCITUIUIMHE BKIIIOUYaeT: - TectupoBanue — 100.

KonnuecTBo 6anioB o BceM MOJIYJISM, KOTOPOE JaeT MPaBO CTYIEHTY Ha MOJIOXKHUTEIbHbIE
OTMETKH 0€3 UTOTOBOTO KOHTPOJIS 3HAHWK: OT 51 10 65 «ymAOBIETBOPUTEILHO»; OT 66 1m0 85
«xopotio»; oT 86 10 100 «oTIHIHOY.

HTOoroBplii KOHTPOJIb IO JAUCHUUIUIMHE OCYIIECTBISETCS MPEUMYIIECTBEHHO B Qopme
TECTUPOBAHUS 10 OAIITLHO-PEUTUHTOBON CUCTEME, MAaKCUMAThHOE KOJTMYECTBO KOTOPHIX PABHO

— 100 6anoB.

8. YueOHo-MeToanueckoe odoecnedeHne JUCIUILTHHBI

a) aapec caiita kypca Terakaesa JI.M. Jlekcukosorus u ¢ppazeonorus [351eKTpoHHBIN pecypc]| — Pexxum
nocryna. — URL: lyelya62.wix.com/tetakaeva

0) OCHOBHasl IUTEpaATypa:

1.  Apnonsa, .B. JIekcukonorus aHTIUiCKOro s3bika: YueOHoe mocodue. — Mocksa : dnuHTa,
2012. — 374 c. To xe [DnektponHsiii pecypc]. - URL: https://u36.pd/library/the-russian-state-
library/ http://www.biblioclub.ru/book/103342 (16.08.2022).

2.  3mixoBa, U. B. Ilpaktuueckuii kypc anrnmiickoil nekcukoinorun = A Practical Course in
English Lexicology : y4e0. mocobue st CTy[. JIMHTB. By30B U (pak. UH. sA3bIKOB / 3pikoBa, MpuHa
Brnagumuposna. — Mocksa : Akaaemusi, 2008, 2007, 2006. - 284 c. - (Bsicmiee npodeccruoHaabHOe
oOpasoBanue. fA3piko3Hanue). - PekomennoBano MO P®. - ISBN 5-7695-2209-7: 435-49. 39 »x3.

3.  UBanoga, E.B. Jlekcukomnorus u ¢pazeoaorus COBPEMEHHOT'O aHTIUHCKOTO S3bIKa: yUeOHUK
/ E. B. BanoBa. - 2-¢ u3., crep. - Mocksa : Akagemus, 2017. - 1111-66. 30 3k3.

4,  TperbsikoBa, M.®. JIekCHKOJIOTHS aHTJIMMCKOTO s3bIKa [DIEKTPOHHBIN pecypc]: ydeOHo-
Meroandeckoe mocooue/ TperbsikoBa M.D.— DeKTpOH. TEKCTOBBIEC TaHHBIE. — KoMCOMOJbCK-Ha-
Amype: AMypCKuii T'yMaHUTapHO-TIearornyecKiii TOCyAapCTBeHHbI yHuBepcureT, 2012. — 59
c.— Pexxum moctyna: http://www.iprbookshop.ru/22294.html. — 5BC «IPRbooks» (16.08.2022).

0) NONOJIHHUTENbHAS IUTEpATypa:

1. HyGenern D. M. JIeKCHKOIOTHUSI COBPEMEHHOT'O aHTJIMICKOTO SI3bIKA: JIGKIIMH M CEMUHAPHI =
Modern english lexicology: [mocobue mist cTyaeHToB rymanuTap. By3oB] / Jlyoenerr, DibpBrHA
MuxaitnoBHa. Mocksa : I'mocca-Ilpecc, 2002. - 192 c. - ISBN 5-7651-0083-X: 98-67.

2. KoHTponbHO-U3MEpUTENbHBIE MaTepPHAaIIbl (TECTHI) IO JIEKCUKOJIOTUN aHTJIMHCKOTO S3bIKa JIJIS
CTYAGHTOB 3 Kypca aHIJHMICKOro OTAeNeHHus (aKyabTeTa HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB /
Muno6puayku Poccun, Jlarect. roc. yH-T: [cocT.: TerakaeBa]. — Maxaukana : U3a-so AI'Y,
2012. - 39-00.

3. JlaBpoma, H.A. Aurnwmiickas nexcukomorusi=A Coursebook on English Lexicology : yue6Hoe
nocobue / H.A. JlaBpoBa. Mocksa : ®nunrta: Hayka, 2012. - 168 c¢: un. - bubauorp. B KH. -



http://lyelya62.wix.com/tetakaeva
http://lyelya62.wix.com/tetakaeva

ISBN 978-5-9765-1090-6. - 978-5-02-037452-2; To xe [DnekrponHsiii pecypc]. - URL:
//biblioclub.ru/index.php?page=book&id=364263 (16.08.2022).

4. TlIpoxopoBa, H.M. Anrmuiickas nexcukosorusi/ H. M. IIpoxopoBa. — Mocksa : ®nunTa, 2012.
- 240 c. - ISBN 978-5-9765-1447-8.

5. CroxHbIe CII0OBA B aHIIOA3BIYHBIX XYJ0’KECTBEHHBIX TEKCTaX U MX MEPEBOJ Ha PYCCKUH S3bIK:
MoHorpadus / MunucrepcTBo o0pazoBanus U Hayku Poccun, @enepanbHoe TOCyIapCTBEHHOE
010 KeTHOE 00pa3oBaTEIbHOE YUPEKACHUE BBICHIETO MPOGEeCcCHOHATBLHOTO 00pa3oBaHUs
«Ka3zaHckuii HallMOHANIbHBIN UCCIIEI0BATENbLCKUI TEXHOJIOTUYECKUM yHUBepcUuTeT». KazaHs:
NznarensctBo KHUTY, 2014. 175 c.: Tab:., uin. - bubnwmorp.: ¢. 139-147. - ISBN 978-5-7882-
1560-0; To xKe [DneKTpOoHHBII pecypc]. - URL:
//biblioclub.ru/index.php?page=book&id=428097 (16.08.2022).

6. TerakaeBa, JIL.M. CrnpaBOYHHMK JMHTBUCTHYECKOM TEPMUHOJOTHH AHTJIUICKOTO $3bIKA IO
Jexcukoaorun. Maxadkana, 2004.

9. [lepeyeHn pecypcoB HHGOPMAIIMOHHO-TEJIEKOMMYHUKANNOHHOI ceTn «UHTepHET»,
HE00XO0AUMBIX VIS OCBOCHM S AUCHUIIMHBI.
- KOMITBIOTEPHOE U MYJIbTUMEIUHHOE 000PYIOBAHHE:
1. CnyTHHKOBOE TEJIEBUICHUE
2. KomnbroTepHsbie kiacchl, OAKIIOYeHHbIE K THTEpHET

- MakeT NPUKIATHBIX 00y4YaloUINX MPOrpaMM:

1. «English Trainer» — Anekcanap I'maskoB. TpeHak€p-3K3aMeHATOP IS M3YYAIOLIHX
anrmiickuid s3eIk. English Trainer npemaraer 3aganus npodeccnoHaNbHON CIIOXKHOCTH Ha
niepeBo] (ppas, Mmocie 4ero BhICTABISET OLICHKY. [3JIeKTpOHHBIH pecypc] — Pexxum gocryma. —
URL: www.umopit.ru

2. Ez Memo Booster v. 1.2.050- npunoxxeHue, NMpeiaHa3HAUYCHHOE IJIs HapalluBaHUs

CJIOBAPHOTI'O 3araca MHOCTPAHHBIX CJIOB. HporpaMMa IIO3BOJIACT 3alIOMHUHATH CJI0BaA U LCIIbIC
(dpassbl. [3MEKTPOHHEIN pecypc]

- CIIHCOK MHTEPHET-PECYPCOB:

1. TerakaeBa JI.M. Jlekcukonorus u ¢ppa3eosiorus [3aeKTpoHHBIN pecypc]| — Pexum gocryna. — URL:
lyelya62.wix.com/tetakaeva
2. www.ondemand-english.com, 2006. CnoBaps [3neKTpoHHBII pecypc] (mara

oOpareHus
10.08.2022).
3. wwwe.dictionary.com, 2005, 2006. CioBaps [31eKTpOHHBIH pecypc] (Hara oOparieHus
13.08.2022).
4, ABBYY Lingvo 10, 2004. CrnoBaps [3;eKTpoHHBIN pecypc] (mata oOpamieHus
20.08.2022).

5. www.PhraseTeacher.com CaliT pm1s8 TeX, KTO COBEPIICHCTBYET KOMMYHHKAaTHBHBIE U
CIIyXOTIPOU3HOCHUTENbHbBIE HABBIKU. 3/1€Ch MPECTABICHBI (hpa3bl U BHIPAKEHHS, YACTO YIOTpeOIsieMble
B Pa3rOBOPHOM aHITIMIMCKOM. Bech JIeKCMYeCKUII Marepuan IOJEJIEH Ha TEMaTU4YECKHUE TIPYIIbI U
COIIPOBO’KJIEH ayTEHTHUYHBIMU ayAHOdailiamMu.

6. www.onestopenglish.com MuTepHeT pecypc m3marensctBa Macmillan. ComepkuT pa3inuyuHbIe
ayJ1o, BUCOMATepHaIIbl, y4eOHO-METOAMUYECKUE PEKOMEH/IAIMU U pa3pabOTKH BEIYIIUX METOIUCTOB
uznarenbetBa Macmillan. YacTe marepuaioB HaXOJUTCST B CBOOOAHOM JOCTyIIE Ha caiiTe, is
MOJYYCHUsST OCTAJbHBIX MATEPUANOB HYXXHA TIuUIaTHas mojanucka. CalT Takke MNpeaoCTaBIIsIeT
BO3MOXKHOCTh BOCIIOJIb30BAThCSI OHJIalH-CcI0BapeM u3aarensecTBa Macmillan.

7. www.cambridge.org Caiit uznarenscrea Cambridge University Press. [IpenocraBisier karaior
KHUT, y4eOHUKOB M KYPHAJIOB, CTPYIIIMPOBAHHBIX 110 PA3IMYHBIM pa3JiesiaM.


http://www.umopit.ru/
http://www.umopit.ru/
http://lyelya62.wix.com/tetakaeva
http://lyelya62.wix.com/tetakaeva

8. www.teachingenglish.org.uk/ Comectnbiit caiitr BBC u bputanckoro coBerta. MHTepecHBIi
pecypc Ui TeX, KTO HHTEPECyeTCsl METOAMKONW U COBPEMEHHBIMU 00Pa30BaTEIbHBIMU TEXHOJIOTHSIMU B
U3YyYCHHUH aHTJIHICKOTO SI3bIKA.

9. www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/ HWnatepuer pecypc BBC nmns  usydenus
AHTJIMACKOTO s3bIKa. JIaHHBIA CalT MOXXET OBITh TOJIE3eH KakK I W3YJaroluuX S3bIK, TaK W IS
Mperno1aBaTesieid, MOCKOJIbKY OH PacIoJiaraeT EeIbIM PSJI0M COBPEMEHHBIX U OOHOBIISIEMBIX 00yUYaOIIHNX
pecypcoB, HallpaBJIECHHBIX HA 3aKPEIJICHUE PA3IMUHBIX SI3bIKOBBIX HaBHIKOB M YMEHUM.

10. Oxford University Press/Learning Resourses CailT comepXUT ayTeHTHUYHBIE PEeCYpChl (B TOM
yucie npodeccruonanbHoi HanpasieHHocTu: Commerce, Oil and Gas, Tourism, Technology

10.Metoanueckue yKazaHus 1Js1 00y4arOMMXCs M0 OCBOCHUIO 1M CHUTITHHBI
VY4ebHblil nporece 1Mo JaHHOH TUCIUIUIMHE OPTaHU3yeTcs ¢ yueToM ucrnonb3oBanus 3ET,

YTO XapaKTePU3YeTCs CICIYIOIMIMMHA OCOOEHHOCTSMU:

- TpynoemMkocTh TUCHUIUIMHBI «JIEKCHKOIOTHS aHTJIMUCKOTO S3bIKa COCTABISET 3 MOMYJIA:
(12 gacoB nexuwmii + 22 4acoB MpakTH4. 3aHATHS + 38 4aCOB caMOCTOAT. pabOTHI).

- TIepBbIi Moynb «JIuHrBHUCTHYECKHE enuHUIIBI. CITOBOOOpa3oBaHUEe)

- BTOopoi Moaysb «Cemacuosnorus. CIoBapHbIM COCTAaB aHTJIMMCKOTO SI3bIKa»

- TpeTui Moayib «IloAroToBKa K 3e3aMeHy»

KoHTponb ocBoeHHs CTyAeHTaMU JUCIUIUIMHBI OCYIIECTBIISICTCS B pPaMKax 3adeTHBIX

€IMHUII, BKIIFOYAIOIINX TEKYITYO, TIPOMEXYTOUYHYIO U UTOTOBYIO aTTEeCTaIlUH.

ITo pesynpTaTam TEKyIETO U MPOMEXYTOUHOTO KOHTPOJIS COCTABIIACTCS AKaJAEMHUYECKUAN
PEUTHHI CTYAEHTA 10 KaXIOW 3a4€THOM €IWHMIIC U BBIBOAUTCS CPEOHUU PEUTHHI IO BCEM
3a4ETHBIM EIUHULICH.

Ilo pe3ympraraM HTOrOBOIO KOHTPOJIS CTYAEHTY 3aCUMTBIBACTCS TPYAOEMKOCTb
mucuuruinbel B 3ET, BeicTaBnsieTcst nuddepeHupoBaHHas OlleHKa B IPUHATON crcTeMe OaioB.
Xapakrepusyss KadeCTBO OCBOCHHMS CTYAEHTOM 3HAHUN, YMEHMM, HABBIKOB II0 JIaHHOU
JUCLIUILINHE.

DopMbl KOHTPOJIS: TEKYIIUA KOHTPOJb, IPOMEKYTOUHBIA KOHTPOJb 10 3ET, UTOroBbIi

KOHTPOJIb IO JUCHUITIIINHEC.

3anaHus JUIsi CAMOCTOSITENIbHOM pabOThl COCTABIISIFOTCS IO pa3jesiaM U TeMaM, 0 KOTOPbIM
HE TIPEIyCMOTPEHbl ayJUTOpPHBIE 3aHATHS, JUOO TpeOyeTcs OMONHUTEIBHO MpopadboTaTh U
MPOAHATU3UPOBATH PACCMATPUBAEMBIN MperogaBaTelieM MaTeprall B 00beMe 3allJIaHUPOBAHHBIX
4acoB.

ABtopoMm nanHoii PIIJ] omyOnukoBaH ci0Bapb TEPMHUHOB IO TEMAaTUKE IUCLUIUIMHBL,
KOTOPBIA MOXHO HaTH B OuOiImMoTeke (hakyabTeTa WHOCTPAHHBIX s3bIKOB: TerakaeBa JI.M.

«CrpaBOYHHUK JIMHTBUCTHYCCKOH TEPMHHOJOTHH AHTJIMHCKOTO SI3bIKA IO JICKCHKOJIOTHH.
Maxauxkaina, 2004.

Buael caMoCTOSTEIIEHON pabOThI CTYICHTOB, MPEJIOKEHHBIC aBTOPOM, HAXOIATCS B
nannou PITJ] B pazpenax 6, 7. YueOHO-MeTOAMYECKOE OOECIIEYCHUE CaMOCTOSITEIIPHOU pabOThI
cTyaeHTOB. OLEHOUYHBIE CPENCTBA I TEKYIIEr0 KOHTPOJS YCIEBAEMOCTH, MPOMEXYTOUYHOMN
arTecTaluu 110 uToraM OCBOCHHA AUCIUITJIIMHBI «.HGKCI/IKOJIOFI/I}I aHI‘J’II/II\/’ICKOI‘O SI3BIKA». HO
BCEM BOIIPOCAM, OTHOCSALIMMCS K COJIEPKAHUIO pabodel MporpaMmbl, CTYJCHT MOXKET MOJIyYUTh
KOHCYJIBTAIINIO Y TIPEToAaBaTelis, BEAYIIET0 Kypc «JIEKCHKOIOTHS aHTITHIICKOTO SI3BIKAY.



11.Ilepeyenb WHGOPMAUMOHHBIX TEXHOJOIMH, HCNOJb3yeMbIX MNPH OCYILIECTBJIEHUH
o0pa3oBaTeIbHOr0 Tpolecca MO AWCUMILIMHE, BKJIKYAas IepedeHb NPOrPaMMHOIO
olecrieyeHus1 1 MHGOPMAIMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM.

1.

Komnerotepras  mporpamma  «Microsoft  PowerPoint» —  mi1s  mOArOTOBKH
CIAMANPE3CHTAUH IIPYU IPOBEICHUY JICKIIUOHHBIX U IPAKTUYECKUX 3aHATUH.
Komnerorepnas nporpamma «MYTest» — 115 moAroTOBKY U MPOBEAECHUS TECTUPOBAHUS HA
MPAaKTUYECKHUX 3aHATHAX, OIMMITHAaX U 3aUeTax.

Cpema  osmektpoHHOro  obOyuenmss «Mymm»  JI'Y r.  Maxaukana  (http://
http://www.moodle.dgu.ru/) — mist MOArOTOBKH K MPAKTUYCCKUM 3aHSTHSIM.
CrpaBouno-unpopmarmorubiii moprai «PAMOTA.PY» (http://www.gramota.ru) — as
MOJITOTOBKH K JICKIIMOHHBIM, CEMUHAPCKUM U MPAKTUYCCKUM 3aHSATHSIM.

Bukuznanue (http://wikireality.ru/) — Oonbmias yHHBepcaidbHas THIIEPTEKCTOBAS
QNIEKTPOHHAs SHIMKJIONEIMs, pa3padarbiBaeMas B CceTH VHTEpHET € TIOMOIIBIO
WikitexHonorumu.

Bukunequs (https://ru.wikipedia.org) — cBo0601Hast 2IeKTPOHHAS SHITUKIIONCTUS

12. Onucanne MaTepuAJIbHO-TEXHNYECKOI 0a3bl, HE00X0AMMOM Il OCYLEeCTBJICHUS
00pa3oBaTeIbHOIO MpoIecca Mo JUCIUILIHHE.

s obecriedeHns AOCTyIa K COBPEMEHHBIM MpodecCHOHANIBHBIM 0a3aM JaHHBIX HUMEIOTCS
CIEyIOIIee  MaTepUANTbHO-TEXHUYECKOE  OOECIedeHHe, CIIOCOOCTBYIOIIEEC  MOBBIIICHUIO
3¢ (heKTUBHOCTH 00pa30BaTENLHOTO MPOIECca U MO3BOJIAIONICE B TIOJTHOW MEPE COOTBETCTBOBATH
COBPEMEHHBIM TEHCHIIHSIM MPOoIiecca 00 yUeHUSI:

OprrexHuka u MyJIbTUMEINITHOE OCHAIIEHUE
NHTepakTuBHAs 10CKa

KomMmnbroTepHslii ki1acce

OprrexHuka

Tene- n aynuoanmnaparypa

Hocryn k ceru MHTEpHET.
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